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Аннотация: В статье проводится комплексный анализ роли русского 

языка в развитии делового и экономического сотрудничества стран СНГ. 

Рассматривается его значение как инструмента межгосударственной 

коммуникации в сфере торговли, бизнеса и трудовой миграции. В работе 

применены методы сравнительного анализа, статистического обобщения и 

системного подхода. На основе актуальных данных показано, что русский 

язык способствует снижению транзакционных издержек, повышению 

эффективности деловых переговоров и укреплению экономической 

интеграции в регионе. Полученные результаты подтверждают, что владение 

русским языком является важным фактором конкурентоспособности в 

современных экономических условиях. 
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Введение 

Современная мировая экономика характеризуется углублением 

интеграционных процессов и расширением международных экономических 

связей. В этих условиях особое значение приобретает фактор эффективной 

коммуникации между субъектами хозяйственной деятельности. Язык 

становится не только средством передачи информации, но и важным 

элементом экономической инфраструктуры. 
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На пространстве Содружества Независимых Государств русский язык 

исторически сформировался как универсальный инструмент 

межнационального общения. Несмотря на усиление национальных языков, 

русский язык сохраняет свои позиции в деловой и экономической сферах. Его 

использование способствует формированию единого экономического 

пространства и снижению барьеров во взаимодействии между странами 

региона. 

 Методология исследования 

В рамках данного исследования были использованы следующие 

методы: 

Сравнительный анализ — для оценки роли русского языка в различных 

секторах экономики стран СНГ; 

 Статистический метод — для обработки данных по внешней торговле 

и трудовой миграции; 

Системный подход — для комплексного рассмотрения влияния языка 

на экономические процессы; 

Аналитический метод — для выявления взаимосвязи между уровнем 

владения языком и экономической эффективностью. 

Информационной базой исследования послужили данные 

международных организаций, национальных статистических служб и научные 

публикации. 

 Результаты и обсуждение 

Проведённое исследование подтверждает, что русский язык 

функционирует как значимый фактор институциональной и функциональной 

интеграции в рамках экономического пространства СНГ. Его влияние 

проявляется на макро- и микроэкономическом уровнях, затрагивая как 

межгосударственные торговые отношения, так и поведение экономических 

агентов. 

С точки зрения внешнеэкономической деятельности, установлено, что 

совокупный объём взаимной торговли стран СНГ превышает 300 млрд 
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долларов США ежегодно, что свидетельствует о высокой степени 

экономической взаимозависимости. В частности, двусторонний товарооборот 

между Узбекистаном и Российской Федерацией демонстрирует устойчивую 

положительную динамику и достигает порядка 10–12 млрд долларов США, что 

указывает на углубление торгово-экономической кооперации. 

В данном контексте русский язык выполняет функцию 

лингвистического посредника (lingua franca), обеспечивающего снижение 

трансакционных издержек (transaction costs) в рамках внешнеэкономических 

операций. К таким издержкам относятся расходы, связанные с переводом, 

интерпретацией контрактных условий, а также преодолением 

информационной асимметрии между контрагентами. 

Применение русского языка в деловой коммуникации способствует 

повышению эффективности контрактного взаимодействия, сокращению 

временных лагов в процессе согласования условий сделок и снижению уровня 

коммуникационных рисков, связанных с искажением юридико-экономической 

информации. Таким образом, язык выступает как фактор оптимизации 

институциональной среды международной торговли. 

С позиции теории человеческого капитала (human capital theory), 

владение русским языком можно рассматривать как специфическую 

компетенцию, повышающую индивидуальную производительность труда. 

Эмпирические наблюдения показывают, что работники, обладающие языковой 

компетентностью, имеют более высокий уровень трудовой мобильности и 

доступ к сегментам рынка труда с повышенной добавленной стоимостью. 

Особое значение русский язык приобретает в контексте трудовой 

миграции как элемента факторной мобильности. По оценкам международных 

организаций, в Российской Федерации трудятся свыше 5–6 миллионов 

мигрантов из стран СНГ. При этом уровень языковой адаптации является 

ключевым детерминантом их экономической интеграции. Недостаточное 

владение языком приводит к сегментации рынка труда и концентрации 

мигрантов в низкоквалифицированных секторах экономики. 
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Дополнительно следует отметить роль денежных переводов мигрантов 

как элемента внешних финансовых потоков (remittance flows). В ряде стран 

Центральной Азии их объём достигает 25–30% ВВП, что оказывает 

существенное влияние на платёжный баланс, уровень потребления 

домохозяйств и макроэкономическую стабильность. 

С институциональной точки зрения русский язык выполняет функцию 

инструмента гармонизации нормативно-правовой среды в рамках 

межгосударственного сотрудничества. Он используется в работе 

интеграционных объединений и международных экономических структур, 

способствуя унификации терминологии и снижению правовых и 

информационных барьеров. 

Несмотря на усиление процессов языковой диверсификации и рост роли 

английского языка как глобального средства коммуникации, русский язык 

сохраняет устойчивые позиции в рамках региональной экономической 

системы СНГ. Это обусловлено исторически сложившимися экономическими 

связями, инфраструктурной совместимостью и высокой степенью 

институциональной инерции. 

Таким образом, эмпирические и теоретические результаты 

исследования позволяют заключить, что русский язык представляет собой не 

только средство межкультурной коммуникации, но и важный элемент 

экономической инфраструктуры региональной интеграции, оказывающий 

мультиуровневое воздействие на торговлю, рынок труда и институциональную 

эффективность.  

Заключение 

Результаты исследования подтверждают, что русский язык занимает 

важное место в системе экономических отношений стран СНГ. Он 

способствует развитию торговли, повышает эффективность деловой 

коммуникации и играет ключевую роль в трудовой миграции. 

В условиях глобализации значение русского языка как инструмента 

экономической интеграции сохраняется и усиливается. Его изучение и 
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использование являются важными факторами повышения 

конкурентоспособности как отдельных специалистов, так и национальных 

экономик в целом. 

Перспективы дальнейших исследований связаны с более глубоким 

анализом влияния языковой политики на экономическое развитие стран 

региона. 
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